
MARKSMAN 300 YARD TARGET CAMERA - MARKSMAN CAMERA 300
YARD + UHD

While long-range shooting has become more popular with today's rifle owners,
most casual shooting is still done under 300 yards. However, for lower-power
guns like rimfires and handguns, spotting shot impacts can be difficult at shorter
ranges. That's why the LONGSHOT Marksman 300-Yard Target Camera is worth
adding to your range kit. Each LONGSHOT Marksman 300-Yard Target Camera
is a wireless, portable, battery-powered system that can be set up anywhere, as
long as it sits 10-15 feed back from your target. Since the camera is positioned
down near the target, dealing with mirage when spotting shots isn't an issue
anymore. Plus, the system requires no cell service or Wi-Fi for use, so you can
view live HD video anywhere. Each LONGSHOT Marksman 300-Yard Target
Camera can run up to 12 hours continuously and features a Blinker Shot Locator
and CrispEdge 2688 x 1512 HD image resolution. The system can accommodate
up to three additional cameras, with each camera viewable through the
company's TargetVision app. The app also allows shooters to track and number
shots in addition to saving photos, reviewing sessions and recording videos and
stills.  

Attributes

Name: MARKSMAN CAMERA 300 YARD + UHD
Manufacturer: LONGSHOT TARGET CAMERAS
Product no.: 100038718
Mfr. No.: TV-CF203
Color: Gray
Delivery weight: 2.037kg
Shipping height: 152mm
Shipping width: 330mm
Shipping length: 254mm
UPC: 656114673007
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Sicherheitshinweise für die LONGSHOT Marksman
300Yard Target Camera

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der LONGSHOT Marksman 300Yard Target Camera! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um Ihnen das Schießen auf lange Distanz zu erleichtern und gleichzeitig sicher zu bleiben. Bitte lesen Sie
die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Halten Sie die Kamera von Wasser und extremen Temperaturen fern.
Verwenden Sie die Kamera nicht in der Nähe von explosiven Materialien.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Beschädigungen oder Verschleiß.
Stellen Sie sicher, dass Kinder und schutzbedürftige Personen keinen Zugang zu den Geräten haben.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Positionieren Sie die Kamera immer 1015 Fuß hinter Ihrem Ziel, um die Sicherheit zu gewährleisten.
Verwenden Sie die Kamera nur in Bereichen, die für das Schießen geeignet sind.
Achten Sie darauf, dass die Kamera stabil steht, um ein Umfallen zu vermeiden.
Verwenden Sie die TargetVisionApp, um Treffer zu verfolgen und sicherzustellen, dass die Kamera korrekt
funktioniert.
Schalten Sie die Kamera aus, wenn sie nicht verwendet wird, um die Batterielebensdauer zu verlängern.

Anweisungen für die Installation und Nutzung

Installation der Kamera:

Wählen Sie einen stabilen Standort, der 1015 Fuß hinter Ihrem Ziel liegt.
Stellen Sie sicher, dass der Standort frei von Hindernissen ist.
Platzieren Sie die Kamera auf einer ebenen Fläche oder verwenden Sie ein Stativ, falls erforderlich.

Einschalten der Kamera:

Drücken Sie den Einschaltknopf, um die Kamera zu aktivieren.
Überprüfen Sie die LEDAnzeige, um sicherzustellen, dass die Kamera betriebsbereit ist.

Verbindung zur TargetVisionApp:

Laden Sie die TargetVisionApp herunter und installieren Sie sie auf Ihrem Smartphone.
Folgen Sie den Anweisungen in der App, um die Kamera zu verbinden.
Nutzen Sie die App, um LiveHDVideos anzusehen und Treffer zu verfolgen.

Betrieb der Kamera:

Die Kamera kann bis zu 12 Stunden am Stück betrieben werden.
Verwenden Sie den Blinker Shot Locator, um Treffer besser zu erkennen.
Achten Sie darauf, die Kamera regelmäßig auf Schäden zu überprüfen.

Ausschalten der Kamera:

Halten Sie den Ausschaltknopf gedrückt, um die Kamera auszuschalten.
Lagern Sie die Kamera an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie die LONGSHOT Marksman 300Yard Target Camera gemäß den örtlichen Vorschriften für
Elektronikabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Batterien ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.
Informieren Sie sich über lokale Sammelstellen für Elektronikschrott.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu Ihrem Produkt konsultieren Sie bitte die beiliegenden Unterlagen oder besuchen
Sie die offizielle Website des Herstellers.



MARKSMAN 300 YARD TARGET CAMERA Safety
Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MARKSMAN 300 Yard Target Camera. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe and effective use of your target camera. Please read and follow these instructions carefully to
maximize your experience and ensure your safety.

General Safety Guidelines
Ensure the product is used only for its intended purpose.
Keep the target camera out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the camera and its components for any signs of damage or wear.
Use the camera in a safe environment, away from distractions and potential hazards.
Be aware of your surroundings when using the camera, especially in outdoor settings.
Follow all local laws and regulations regarding the use of cameras and shooting equipment.

Specific Safety Precautions for Use

Battery Safety:
Use only the recommended battery type for your camera.
Do not attempt to recharge nonrechargeable batteries.
Always remove batteries if the camera will not be used for an extended period.

Wireless Connectivity:
Ensure that the wireless system is functioning properly before use.
Avoid using the camera in areas with potential interference from other electronic devices.

Camera Placement:
Position the camera at least 1015 feet back from the target to ensure optimal performance.
Ensure the camera is stable and secure to prevent it from falling or being damaged.

Mirage Awareness:
Be cautious of mirage effects when viewing shots, especially in warm weather.

Emergency Procedures:
Familiarize yourself with emergency procedures in case of an accident or malfunction.

Instructions for Installation and Usage
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Setup:

Unpack the MARKSMAN 300 Yard Target Camera and check for all components.
Select a suitable location for setup, ensuring it is at least 1015 feet behind the target.
Place the camera on a stable surface or mount it securely.

Powering On:

Insert the appropriate batteries into the camera.
Turn on the camera using the power button.

Connecting to the App:

Download the TargetVision app from your device's app store.
Follow the instructions in the app to connect to your camera.
Ensure your device has the necessary permissions to access the camera.

Using the Camera:

Once connected, you can view live HD video of your target.
Utilize the Blinker Shot Locator feature to track shot impacts.
Use the app to save photos, review sessions, and record videos and stills.

Power Management:

Monitor battery life during usage. The camera can run continuously for up to 12 hours.
Replace batteries as needed to ensure uninterrupted use.

Disposal Instructions
Dispose of the product and its components in accordance with local regulations.
Do not dispose of batteries in regular household waste. Follow local guidelines for battery recycling.
Ensure that any electronic waste is taken to a designated recycling facility.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the safety or usage of the MARKSMAN 300 Yard Target Camera, please refer to the
manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MARKSMAN 300
Yard Target Camera. Always prioritize safety and be aware of your surroundings while using this product. Thank you
for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Cámara
de Objetivos LONGSHOT Marksman 300 Yardas

Introducción
Gracias por elegir la cámara de objetivos LONGSHOT Marksman 300 yardas. Este producto está diseñado para
mejorar tu experiencia de tiro a larga distancia, proporcionando una visualización clara de tus impactos. Sin
embargo, es importante seguir las instrucciones de seguridad y uso para garantizar un funcionamiento seguro y
eficaz. Esta guía te proporcionará información esencial sobre el uso seguro de tu cámara, así como instrucciones
para su instalación y disposición.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar la cámara.
Mantén la cámara fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas para su uso.
Usa la cámara solo para los propósitos previstos y en condiciones seguras.
Inspecciona regularmente el equipo en busca de daños o desgaste.
No uses la cámara si está dañada o si no funciona correctamente.
Evita el uso de la cámara en condiciones climáticas extremas que puedan dañarla.
No intentes reparar la cámara por ti mismo; contacta a un profesional si es necesario.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Mantén siempre una distancia segura de la cámara al disparar.
Asegúrate de que la cámara esté correctamente posicionada a 1015 pies detrás del objetivo.
No utilices la cámara en áreas donde el uso de armas de fuego no esté permitido.
Asegúrate de que el área de tiro esté libre de obstáculos y que no haya personas en el rango de tiro.
Desactiva la cámara antes de realizar cualquier mantenimiento o ajuste.
No uses la cámara si no tienes el equipo de protección adecuado, como gafas y protección auditiva.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación

Ubicación: Selecciona un lugar adecuado para instalar la cámara, asegurándote de que esté a 1015 pies
detrás del objetivo.
Montaje: Utiliza el soporte adecuado para montar la cámara de manera segura y estable.
Conexión: Asegúrate de que la cámara esté cargada y enciéndela. Verifica que esté conectada a la
aplicación TargetVision según las instrucciones del fabricante.
Prueba: Realiza una prueba para asegurarte de que la cámara esté funcionando correctamente antes de
comenzar a disparar.

Uso

Activación: Enciende la cámara y abre la aplicación TargetVision en tu dispositivo.
Visualización: Asegúrate de que puedes ver la transmisión en vivo en HD a través de la aplicación.
Grabación: Si deseas grabar, asegúrate de que la función de grabación esté activada en la aplicación.
Monitoreo: Utiliza la aplicación para rastrear y numerar disparos, así como para revisar sesiones anteriores.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites la cámara, sigue las normativas locales para la eliminación de dispositivos
electrónicos.
Asegúrate de que la cámara esté apagada y desconectada de cualquier fuente de energía.
Si la cámara tiene baterías, retíralas y deséchalas de acuerdo con las regulaciones locales sobre baterías.
No deseches la cámara en la basura común; busca un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto, asegúrate de tener a mano el número de modelo y la fecha
de compra. Puedes buscar información adicional en la plataforma de seguridad de la UE, donde podrás verificar
actualizaciones sobre productos y posibles retiradas del mercado.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de todos. Si encuentras un producto que consideras inseguro,
repórtalo a las autoridades locales. Mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad a través de la
plataforma Safety Gate de la UE.

Gracias por seguir estas directrices y disfrutar de tu experiencia de tiro con la cámara de objetivos LONGSHOT
Marksman 300 yardas.
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Guide de Sécurité pour la Caméra de Cible
LONGSHOT Marksman 300Yard

Introduction
Merci d'avoir choisi la caméra de cible LONGSHOT Marksman 300Yard. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir à longue distance tout en garantissant votre sécurité. Veuillez lire attentivement ce guide de
sécurité pour vous assurer d'une utilisation correcte et sécurisée de votre caméra.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état de la caméra et de ses composants pour détecter tout dommage éventuel.
Ne laissez pas l'appareil sans surveillance pendant son utilisation.
Gardez la caméra hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Ne modifiez pas l'appareil ou n'utilisez pas d'accessoires non recommandés par le fabricant.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Placez la caméra à une distance de 1015 pieds de votre cible pour garantir une vue optimale.
Conditions Météorologiques : Évitez d'utiliser la caméra par temps extrême (pluie, neige, vent fort) qui
pourrait endommager l'appareil.
Batteries : Utilisez uniquement des batteries recommandées par le fabricant. Ne mélangez pas des batteries
usagées et neuves.
Visionnage : Ne regardez pas directement dans l'objectif de la caméra lorsque celleci est en fonctionnement.
Surveillance : Utilisez l'application TargetVision pour surveiller les vidéos en direct et éviter de vous
approcher de la cible pendant que la caméra est en fonctionnement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Caméra :

Déballez soigneusement la caméra et vérifiez qu'il n'y a pas de pièces manquantes.
Choisissez un emplacement approprié, à 1015 pieds de la cible.
Fixez la caméra à l'aide du support fourni, en vous assurant qu'elle est stable et sécurisée.

Mise en Marche :

Insérez les batteries dans la caméra selon les indications fournies dans le manuel.
Allumez la caméra en utilisant le bouton d'alimentation.

Connexion à l'Application :

Téléchargez l'application TargetVision sur votre smartphone.
Suivez les instructions à l'écran pour connecter la caméra à votre appareil.

Utilisation de la Caméra :

Positionnezvous à une distance sécuritaire de la cible.
Utilisez l'application pour visualiser les vidéos en direct et suivre vos tirs.

Arrêt de la Caméra :

Éteignez la caméra après utilisation pour préserver la batterie.
Démontez la caméra si nécessaire et rangezla dans un endroit sûr.

Instructions de Mise au Rebut



Ne jetez pas la caméra avec les déchets ménagers. Veuillez respecter les réglementations locales concernant
le recyclage des appareils électroniques.
Déposez les batteries usagées dans des points de collecte appropriés pour les déchets dangereux.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre caméra de cible LONGSHOT Marksman
300Yard, veuillez contacter le point de contact basé dans l'UE indiqué sur l'emballage ou le site Web du fabricant.

Conclusion
En suivant ces lignes directrices et instructions, vous pouvez profiter en toute sécurité de votre caméra de cible
LONGSHOT Marksman 300Yard. Restez vigilant et assurezvous de respecter toutes les recommandations de
sécurité pour une expérience de tir agréable et sécurisée.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per la MARKSMAN
300 YARD TARGET CAMERA

Introduzione
Benvenuto nella guida alle istruzioni di sicurezza per la MARKSMAN 300 YARD TARGET CAMERA. Questo
documento è progettato per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, conformemente alle normative europee
sulla sicurezza dei prodotti (EU General Product Safety Regulation GPSR). Ti invitiamo a leggere attentamente
queste istruzioni prima di utilizzare il tuo dispositivo.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Leggi attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Verifica che il dispositivo non presenti danni visibili prima dell'uso.
Non tentare di riparare o modificare il prodotto da solo.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la telecamera in condizioni meteorologiche avverse, come pioggia o neve.
Assicurati che la telecamera sia posizionata in un luogo sicuro per evitare danni o incidenti.
Non superare la distanza di 1015 piedi tra la telecamera e il bersaglio.
Evita di utilizzare il prodotto in aree con una forte interferenza elettromagnetica.
Non lasciare la telecamera accesa quando non è in uso per prolungare la durata della batteria.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione della Telecamera

Scegli un luogo adatto per posizionare la telecamera, lontano da ostacoli e fonti di interferenza.
Assicurati che la telecamera sia installata a una distanza di 1015 piedi dal tuo bersaglio.
Fissa la telecamera in modo sicuro per evitare che cada o venga danneggiata.

Accensione della Telecamera

Accendi la telecamera utilizzando l'interruttore di accensione.
Controlla che le luci di stato indichino che la telecamera è attiva.

Utilizzo dell'App TargetVision

Scarica e installa l'app TargetVision sul tuo dispositivo mobile.
Segui le istruzioni nell'app per connettere la telecamera.
Utilizza l'app per visualizzare i video in diretta e gestire le impostazioni della telecamera.

Monitoraggio dei Colpi

Utilizza il Blinker Shot Locator per monitorare gli impatti dei proiettili.
Traccia e numerare i colpi utilizzando le funzionalità dell'app.

Spegnimento della Telecamera

Spegni la telecamera quando non è in uso per risparmiare batteria.
Rimuovi le batterie se prevedi di non utilizzare il prodotto per un lungo periodo.

Istruzioni per lo Smaltimento



Non gettare il prodotto tra i rifiuti domestici.
Segui le normative locali per lo smaltimento dei dispositivi elettronici.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta per i rifiuti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il produttore. Assicurati di avere il
numero di modello a portata di mano per facilitare la comunicazione.

Grazie per aver scelto la MARKSMAN 300 YARD TARGET CAMERA. Utilizzala in modo sicuro e responsabile!
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MARKSMAN 300 YARD TARGET CAMERA Käyttöohje
ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa MARKSMAN 300 YARD TARGET CAMERA tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet
huolellisesti ennen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Pidä laite lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä ja varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita.
Älä käytä kameraa, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on näkyviä ongelmia.
Vältä käyttämästä kameraa sääolosuhteissa, jotka voivat vahingoittaa laitetta, kuten voimakkaassa sateessa
tai lumisateessa.
Varmista, että kaikki johdot ja liitännät ovat kunnolla kiinni ennen käyttöä.
Älä yritä purkaa tai korjata kameraa itse. Ota yhteyttä asiakaspalveluun, jos laitteessa on ongelmia.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Sijoita kamera 1015 jalan päähän kohteesta varmistaaksesi optimaalisen toiminnan.
Varmista, että kamera on vakaalla pinnalla ja ettei se voi kaatua tai liikkua käytön aikana.
Älä katso suoraan kameraan voimakkaassa valossa, sillä se voi vahingoittaa silmiäsi.
Käytä vain suositeltuja akkuja ja laturia. Väärät akut voivat aiheuttaa vaaratilanteita.
Pidä kamera ja sen osat puhtaina, jotta ne toimivat oikein.
Varmista, että käytät kameraa vain sen tarkoitetulla tavalla, kuten ohjeissa on kuvattu.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Aseta kamera tasaiselle pinnalle, joka on 1015 jalan päässä ampumakohteesta.
Varmista, että kamera on suunnattu suoraan kohteeseen.
Liitä akku ja varmista, että se on kunnolla paikallaan.
Käynnistä kamera painamalla virtapainiketta.

Käyttö

Avaa TargetVisionsovellus älypuhelimessasi.
Varmista, että kamera on yhdistetty sovellukseen.
Aloita live HD videon katselu sovelluksen kautta.
Seuraa laukauksia ja tallenna valokuvia tai videoita tarpeen mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt akut paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä kameraa tai sen osia tavalliseen roskakoriin. Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai sähkö
ja elektroniikkaromukeräykseen.
Varmista, että kaikki osat on poistettu turvallisesti ennen hävittämistä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä tuotteen valmistajaan tai tarkista verkkosivut, joissa on
lisätietoja ja asiakastukea. Muista tarkistaa säännöllisesti mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedotteet ja
turvallisuustiedot EU:n Safety Gate järjestelmästä.
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Säkerhetsinstruktioner för LONGSHOT Marksman
300Yard Target Camera

Introduktion
Tack för att du valt LONGSHOT Marksman 300Yard Target Camera. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att ge en klar och tydlig bild av dina träffar. För att säkerställa en säker och effektiv
användning av produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om återkallelser.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att kameran är placerad 1015 fot bakom målet för att undvika skador.
Använd inte produkten i ogynnsamma väderförhållanden, såsom kraftigt regn eller snö.
Undvik att rikta kameran mot solen eller starka ljuskällor för att förhindra skador på kameran.
Stäng av produkten när den inte används för att spara batteri och förhindra oavsiktlig aktivering.
Följ alltid lokala lagar och förordningar angående skytte och användning av kameror.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Placera kameran på en stabil yta 1015 fot bakom målet.
Se till att kameran är vänd mot målet för att få bästa bildvinkel.
Kontrollera att kameran är korrekt ansluten till strömkällan och att batteriet är fulladdat.

Användning:

Slå på kameran med strömbrytaren.
Anslut till TargetVisionappen för att se live HDvideo.
Använd Blinker Shot Locator för att spåra skott.
Spara foton och spela in videor genom appen.
Stäng av kameran när du är klar med skjutningen.

Avfallshantering
Kassera produkten enligt lokala avfallsregler för elektronikavfall.
Separera batterier från produkten innan de kasseras.
Återvinn så mycket av produkten som möjligt för att minska miljöpåverkan.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller mer information, vänligen kontakta återförsäljaren eller tillverkaren direkt.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Vi önskar dig en säker och framgångsrik skytteupplevelse med
LONGSHOT Marksman 300Yard Target Camera.
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro
LONGSHOT Marksman 300Yard Target Camera

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LONGSHOT Marksman 300Yard Target Camera. Tento bezdrátový a přenosný
systém je navržen tak, aby usnadnil sledování vašich střeleckých výsledků na vzdálenost až 300 yardů. Abychom
zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny
a pokyny k použití.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si přečtěte všechny pokyny a varování.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze pro zamýšlené účely.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zvířat.
Zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a nepoškozený před každým použitím.
V případě poškození nebo nefunkčnosti produktu jej nepoužívejte a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Při instalaci a používání kamery dodržujte doporučenou vzdálenost 1015 stop od cíle.
Neinstalujte kameru v oblastech s vysokým rizikem střelby nebo tam, kde se pohybují lidé.
Zajistěte, aby byla kamera stabilně umístěna a nemohla spadnout nebo se převrhnout.
Používejte kameru v souladu s pokyny výrobce a neprovádějte žádné změny, které by mohly ovlivnit její
bezpečnost.
Při sledování videa se ujistěte, že jste v bezpečné vzdálenosti od střelnice.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné součásti a vybavení.
Ujistěte se, že máte dostatečně nabité baterie pro provoz kamery.

Instalace kamery

Umístěte kameru 1015 stop od cíle.
Ujistěte se, že je kamera stabilní a správně nasměrovaná na cíl.
Zapněte kameru a ověřte, že je připojena k aplikaci TargetVision.

Použití aplikace TargetVision

Stáhněte a nainstalujte aplikaci TargetVision na svůj mobilní telefon.
Připojte kameru k aplikaci a zkontrolujte, zda je video přenos v pořádku.
Používejte funkce aplikace pro sledování a číslování střel.

Údržba kamery

Pravidelně kontrolujte stav baterie a vyměňte ji, pokud je to nutné.
Udržujte kameru čistou a suchou, aby se zajistila její dlouhá životnost.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se řiďte místními předpisy o odpadech.
Nenechávejte nefunkční nebo poškozené zařízení na veřejných místech.
Pokud je to možné, recyklujte součásti produktu.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti produktu, prosím, kontaktujte svého prodejce nebo výrobce.
V případě, že se domníváte, že byl produkt nebezpečný nebo došlo k nehodě, neváhejte informovat příslušné úřady.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání LONGSHOT Marksman 300Yard Target Camera. Vaše bezpečnost
a spokojenost jsou pro nás prioritou.


